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1. IEPEYEHb KOMIIETEHIIAM C YKA3AHHUEM 3TAIIOB UX ®OPMUPOBAHMS
B ITPOIECCE OCBOEHUA OBPA30OBATEJIBHOU ITPOT'PAMMBbI

B pesynbrate ocBoenus OITOIT mo nanpasienuto noarotoBku 38.04.04 I'ocynapcTBeHHOE U
MYHUIUIIAIBHOE YIIpaBiIeHUE, 00YUarOIIUICS JOJKEH OBJIAJIETh CACAYIOMMMH pe3yabTaTaMu
oOyueHus no pucnuminHe «MHocTpaHHBIN A3bIK B chepe npodeccuoHaNbHON KOMMYHUKALIUN:

Tabmuma 1.1 — TpeGoBaHus K pe3yabTaTaM OCBOCHUS JUCITUTITMHBI

Ko n nHaumenoBaunue

Konu
WHJUKaTopa [lepeuenb mIaHUPYEMBIX PE3yJIbTaTOB
HalMEHOBaHUE
JIOCTHKEHUS 00y4YeHUs IO TUCITUILTNHE
KOMIIETEHITNH
KOMIIETEHIINHU
YK-4. Crocoben | YK-4.2.  Hcnonb3yeT | 3HATh: MeTOAbl M TEXHOJOTMU aKaJeMHYECKOH, U
HPUMEHSTh KOMMYHHKATHBHBIC npodeccroHaTLHOM KOMMYHHKAITUH Ha
COBpPEMEHHbIE TEXHOJIOTUH 15 | HFHOCTPaHHOM (- BIX) sA3BIKE (aX).
KOMMYHHUKATUBHBIE | aKaJIEMHUYECKOI0 u | YMerh: HCIOJIb30BATH COBPCMCHHBIC
TEXHOJIOTHH, B TOM | PO(ECCHOHAIBHOTO WHPOPMAITMOHHO - KOMMYHHKAaTUBHBIE CPEJCTBa Ha
qHCIIE Ha | B3auMoIeiicTBIS Ha | AHOCTPaHHOM (pIX) s13BIKE(aX).
MHOCTPaHHOM(BIX) MHOCTPAHHOM (bIX) Baaners: HOpMaMu " TIpaBHIaMH
a3bike  (ax) 1utst | si3biKe (ax) aKaJIEMHUYECKOro n po(hecCHOHATTLHOTO
9 M [v3
aKaIeMHYECKOr0 U B3aUMOJICCTBUS ~HAa  HMHOCTPAaHHOM  (BIX)
po¢eCCHOHAIBHOTO A3BIKE(2X).

B3aUMOJIENCTBUS




2. OMACAHME MMOKA3ATEJEA 1 KPUTEPUEB OIIEHUBAHUSA KOMIIETEHIIUIA HA PA3JIMYHBIX DTAITAX UX
POPMUPOBAHUAA, OIIMCAHUE HIKAJI ONEHUBAHUA

Tabmuma 2.1 — TlokasaTeian ¥ KPUTEPUHU ONPEICICHUS YPOBHS CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIMI (MHTEIPHPOBAHHAS OICHKA YPOBHSI
c(hOpPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHITHI)

Kona n Haumenosanue

Onenka ypoBHs cOPMUPOBAHHOCTHU

UH/MKaTOpa [Tnanupyemsle
JAOCTHKEHUS pe3ysbTaThl OOYYEHUS | HEYJIOBJIECTBOPUTEIBHO |  YIOBIETBOPHTEIHHO XOpOIIO OTJIIMYHO
KOMIIETEHIINH
VK-4.2. Hcnonssyer | 3HaTh: MeTOAbl U | YpOBEHb 3HAHUI MuHrMansHO YposeHb 3HaHUM | YpOBEHb 3HAHUN
KOMMYHUKaTHBHbIE TEXHOJIOTUU OCHOBHBIX NPHUHLHUIIOB | JONYCTUMBI YpPOBEHb | OCHOBHBIX IPHUHIUIIOB | OCHOBHBIX HPUHIUIIOB
TEXHOJIOTUU JUIS | aKaJIeMUYECKOM, U | OpraHu3alvy JeJIOBbIX | 3HaHUMN OCHOBHBIX | OpTaHM3alUU JEJIOBBIX | OPraHU3alUU JEOBBIX
aKaJIeMU4eCKOro u | npodeccuoHaIbHON KOHTAKTOB; METOABI U | IPUHLUIIOB KOHTAKTOB; METO/bl M | KOHTAKTOB METOAbl U
npoECCHOHATBHOTO | KOMMYHUKAIIUU Ha | TEXHOJIOTUU OpraHu3al1K JIEIOBbIX | TEXHOJIOIHU TEXHOJIOTUU
B3aUMO/ICHCTBHSIHA MHOCTPAaHHOM (- BbIX) | aKaJeMUYECKOH, U | KOHTaKTOB; METObl M | aKaJeMHUYECKOH, U | aKaJIeMHUYECKOMH, u
MHOCTPAHHOM (pIX) | s3bIKE (ax). npodeccuoHanbHOM TEXHOJIOTHH npodeccuoHanbHOM npodecCHOHATBLHON
A3bIKE (aX) . KOMMYHHKaIUU Ha | aKaJeMUYeCKOH, U | KOMMYHUKaLlUU Ha | KOMMYHUKaIlUU Ha
MHOCTpaHHOM (- BIX) | IpodeccuoHaNbHOM MHOCTPAaHHOM (- BIX) | HHOCTPAaHHOM (- BIX)
a3plke  (ax)  HUXKE | KOMMYHHUKAIUU Ha | sA3BIKE (ax) c | s3pike (ax) B oOBeMme,
MUHHMAaJIbHBIX MHOCTPaHHOM (- BIX) | HEKOTOPBIMU COOTBETCTBYIOILIEM
TpeOOBaHUH, UMenH | A3bIke  (ax)  HWXKe | HelloueTaMu IIporpaMme
MECTO rpyoble | MUHUMAaJIbHBIX MTOATOTOBKH, oe3
OLIMOKH TpeOOBaHUH,  HMEIH omnoOoK
MECTO rpyObIe OMUOKHI
YMmernb: ucnons3oBats | [Ipu pewmenun | IIponemonctpuposans! | [IponemMoncTpuposans! | [IponeMoHCTpUpOBaHbI
COBpEMEHHBIE CTaHJApTHBIX  3aJa4 | OCHOBHBIE YMEHHMsI | BCE OCHOBHBIE YMEHHUSI, | BCE OCHOBHBIE YMEHMSI
MH(POPMAIIMOHHO - | o OCHOBHBIC TPUHIIMIIBI | TIPUHIUITBI OPUMEHATh TPUHIIMIIBI
KOMMYHHUKaTHBHbBIE HCIIOJIb30BaHUIO MCIIOJIb30BaHUs MCIIOJIb30BaHUs MCIOJIb30BaHUS
CpeacTBa Ha | COBPEMEHHBIX COBPEMEHHBIX COBPEMEHHBIX COBPEMEHHBIX
MHOCTPAHHOM (p1X) | ©HGOPMALTMOHHO - | nuH(MOPMALIMOHHO - | nuH(MOPMALIMOHHO - | nHMOPMALIMOHHO -
a3bIKe(ax). KOMMYHHKaTHBHBIX KOMMYHHKaTHBHBIX KOMMYHHKATHBHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CPEICTB Ha | CPEICTB Ha | Cpe/CTB Ha | Cpe/CTB Ha




WHOCTPaHHOM (BIX) | HHOCTPAHHOM (pIX) | ”HOCTPAHHOM (BIX) | MHOCTPAaHHOM (bIX)
s3bIKe(ax).He s3bIKe(ax), ¢ | s3bIKe(ax)., ¢ | s3bIke(ax).,
MIPOJIEMOHCTPHUPOBAHBI | HETPYOBIMU HErpyObIMH BBITIOJTHEHBI BCE
OCHOBHBIE  yMEHHs, | OIIKUOKaMH, omrOKaMu; 3alaHusl B  IIOJHOM
UMEJIH MECTO TpYyObIe | BHITIOJHEHBI BCE | BBIMOJTHCHBI Bce | oObeme
OIINOKHU 3aJaHusi, HO HE B |3aJaHUs B  IOJHOM
MOJTHOM 00beMe 00BeMe, HO HEKOTOphIE
¢ HeloueTaMu
Baaners: Hopmamu u | [Ipu pemenuu mo Nmeetcs [TponemonctpupoBansl | [IpogemoncTpupoBanbl
MpaBUJIAMHU MIPUMCHECHHIO MUHUMAJIBHBIH Ha00p | 60a30BbIC HABBIKH 110 HAaBBIKH TI0
aKaJeMHU4eCKOro U | OCHOBHBIX HOPM U | HaBBIKOB I1O MIPUMEHEHUIO MIPUMEHEHHIO
npodeccrnoHaIbEHOTO TIPABHII MIPUMCHECHHIO OCHOBHBIX HOPM U | OCHOBHBIX HOpPM U
B3aMMOJICICTBUS  Ha | aKaJIEMUYECKOTO U | OCHOBHBIX HOPM U | MPaBUI MpaBHII
WHOCTPAaHHOM (p1x) | mpodheccHOHATBLHOTO MpaBUII aKaJIeMUYECKOTO U | aKaJIEMHYECKOI0 u
S3bIKE(ax). B3aMMOJICICTBUS  Ha | aKaJIEMUYECKOTO U | IpoheCCUOHATBLHOTO npodeccuoHaIbHOTO
WHOCTPaHHOM (p1x) | mpodhecCHOHATBLHOTO B3aMMOJICHCTBUSI  HA | B3aMMOJCHCTBHUS ~ HA
s3bIKe(ax), HE | B3aUMOJICCTBUSI ~ HA | HHOCTPAHHOM (BIX) | FHOCTPAaHHOM (BIX)
MIPOJIEMOHCTPUPOBAHBI | HHOCTPAHHOM (pIX) | s3bIKE(aX), c | s3bIke(ax), 0e3
0a3oBbIe HaBBIKH, | SI3bIKE(aX), C | HEKOTOPBIMHU OIIMOOK U HEJAOYETOB
UMEJIH MECTO TPYyOble | HEKOTOPBIMH HEeJ04YeTaMu

HEAO0UCTAaMHU




OnucaHue MKajabl OLICHUBAHUS

1. OueHka «HEyIOBIETBOPUTEIBHO» CTABUTCSA CTYINEHTY, HE OBIAACBIIEMY HM OIHUM W3
3JIEMEHTOB KOMIIETEHLIUH, T.€. OOHAPYKHUBIIEMY CYIIECTBEHHBIE NMPOOEIbl B 3HAHUH OCHOBHOT'O
IPOrpaMMHOI0 MaTepuajia 10 JUCLMIUIMHE, JOIYCTUBIIEMY NPUHIMIINAIBHBIE OLIMOKU IpU
IIPUMEHEHUU TEOPETUUYECKUX 3HAHWM, KOTOpPBIE HE MO3BOJISIOT EMY IPOJOJIKUTE O0yUEeHUE WU
IOPUCTYIUTh K NPAKTHUYECKOW AEATENIbHOCTH 0€3 JOIMOJHHUTEIbHOM IMOJIrOTOBKM IO JAHHOM
JUCLUTIIINHE.

2. OuneHkKa «yIOBJIETBOPUTEIBHO» CTAaBUTCSA CTYAEHTY, OBJIQJCBIIEMY 3JIEMEHTAMU
KOMIIETCHIIUM «3HATb», T.€. NPOSBUBIIEMY 3HAaHUsS OCHOBHOI'O IIPOrPAMMHOIO Marepuasna IIo
JUCLUIUIMHE B 00beMe, HeoOXOAMMOM [Ull HOCJIEIYIOLIEro OOyd4eHus M IpelcTosIIen
IIPAKTUYECKOW JIEATEIIBHOCTH, 3HAKOMOMY C OCHOBHOM PEKOMEHJIOBAHHOM JIMTEPaTypoOu,
JIONYCTUBIIEMY HETOYHOCTM B OTBETE Ha 53K3aMEHe, HO B OCHOBHOM OOJIaJjaiolemMy
HEO0OXOIUMBIMU 3HAHUSAMU U1 UX YCTPaHEHUsS IPU KOPPEKTUPOBKE CO CTOPOHBI IK3aMEHATOpa.

3. OuneHka «XOpoOILIO» CTaBUTCSA CTYICHTY, OBJAACBIIEMY 3JE€MEHTAMH KOMIIETEHLIUU
«3HATb» U «yMETb», IPOABUBLIEMY ITOJIHOE 3HAHUE IIPOTPAMMHOI0 MaTepHasia M0 JUCLUILINHE,
OCBOMBILIEMY OCHOBHYIO PEKOMEHIOBAaHHYIO JHMTEpaTypy, OOHApyKUBLIEMY CTAOMJIbHBIN
XapakTep 3HaHMM M yMEHMH M CHOCOOHOMY K MX CAMOCTOATEIbHOMY IPUMEHEHUIO U
OOHOBJICHHIO B XOJI€ ITOCIIEIYIOIIEro 00Y4eHUs U IPAKTUUECKON AEATEIbHOCTH.

4. OueHka «OTJIMYHO» CTaBUTCS CTYJAEHTY, OBJIQJEBIIEMY D3JIEMEHTAMHU KOMIETEHIIUU
«3HATb», «YMETb» U «BJAJIETh», IPOSBHUBILIEMY BCECTOPOHHME U TIJIyOOKHE 3HaHUS
IIPOrPaMMHOIO MaTepuajia I0 AWCLUIUIMHE, OCBOUBIIEMY OCHOBHYIO H JOIOJHUTEIBHYIO
JUTEpaTypy, OOHAPYXKHBILIEMY TBOPUYECKHE CIOCOOHOCTM B TOHUMAHUHU, W3JIO0XKEHUU U
IIPAaKTUYECKOM HCIIOIb30BAHUH YCBOCHHBIX 3HAHUM.

5. OueHka «3a4T€HO» COOTBETCTBYET KPUTEPHUAM OLICHOK OT «OTJIUYHO» [0
«yZOBJIETBOPUTEIBHO.

6. OnieHKa «HEe 3a4TEHO» COOTBETCTBYET KPUTEPHUIO OLIEHKH «HEYJOBIETBOPUTEIBHO.

3. TATIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3A TAHUS WJIA WHBIE MATEPHAJIEI,
HEOBXO/JUMBIE JJI51 OEHKHU 3HAHWI, YMEHW, HABBIKOB M (MJIN)
OTIBITA JEATEJILHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIAX DTAIIBI ®OPMUPOBAHUS
KOMINETEHLAI B MPOLECCE OCBOEHHUSI OBPA30OBATEJBHOM
ITPOTPAMMEI

Tabmuma 3.1 — TumoBble KOHTPOJIBHBIE 33JaHHUS COOTHECEHHBIE C WHIUKATOpPaMU
JOCTH>KEHUS] KOMITeTeHLIU I

NHaukaTop AOCTUKEHUS KOMIIETEHIIUN NeNe 3amanuit (BorpocoB, OUIETOB, TECTOB U

Tp.) AJIsl OLIEHKH pe3yJIbTaTOB O0yUYEHHS 110

COOTHECEHHOMY MHAMKATOPY AOCTUKEHUS
KOMIICTCHITIHT

YK-4.2. Hcnonap3yeT KOMMYHHUKATHBHBIC | BOIpOCHI 1Jisi MPOMEXYTOYHOW aTTEeCTAIINN:
TEXHOJIOTMH 1A akagemudeckoro  u | Ne 1-30

npodeccuoHaIbHOTO B3auMoJieiicTBusHa | PedeprupoBanue TeKCTOB
MHOCTPaHHOM (BIX) A3BIKE (aX) . [IpoGnemHoe 3a1anue
JlenoBsie Urpsl
Jlexcuko-rpamMmmaruyeckue 3a/laHus u

JUajaoru




KoMmmiekT nmpuMepHBIX BONPOCOB IJisi NMPOMEXKYTOYHON AaTTecTaAllUM MO HTOraMm
NMPOXOKIEHUS TUCUMILIUHBI:

1. There are many different research centers in the world. The Department for Science,
Innovation and Technology (DSIT) is a department of the government of the United Kingdom.
In your country which government department has responsibility for scientific research?

2. An undergraduate scientific research projects fits into a progression of scientific
research and is therefore often seen as the start of a research career or pathway. What skills to
your mind are required when planning a scientific project?

3. The state is gaining power precisely in the cadre personnel, in the contingent of its
employees. The tasks and functions of the state with their practical implementation become the
tasks and functions of the public authorities What does the quality of public administration
depends on and what skills to your mind are required for employee of a state institution?

4. Many business owners and managers face with countless decisions every business day.
(A primary use of management accounting information is to allow information used in
manufacturing.) Why will the owners and managers of a business need accounting knowledge?

5. The world or national university rankings is one of the factors that should be taken
into account when choosing a university study program. Which universities to your mind have a
strong reputation for scientific research?

6. What do you understand by the term “state institution”?

7. What do you understand by the term “public administration”?

8. Translate into Russian:

When | was young | was being looked by my aunt and uncle.

9. Translate into English

1. K moemy 6onvuiomy cooicanenuro

2. C coorcanenuem yseoomnsiem Bac

3. A mozy monvko coaxcanrems

10. Translate into English

1. Bl ne moenu 6wl ...

2. Mol xomenu 6wv1 ...

3. Ilpocum Bac ...

11. Translate into English

1. Paspemume nocoeemoeams ...

2. Al b6vl nocosemosarn ...

3. Mv1 6v1 nopekomerooganu ...

12. Give the description of the growing market

Thereis.........cccoeeeeeeeneieennn..

13. Translate into English:

Having recently attended

14. Translate into English:

In addition, | would like

15. Translate into Russian:

Have you much work to do today?

16. Translate into Russian:

Because my visa had expired | was prevented from re-entering the country.

17. Translate into Russian:

It’s generally agreed that new industries are needed for the southern part of the country.

18. Translate into Russian:

It’s incredible to think that these clothes were worn by Queen Victoria.

19. Translate into Russian:

| play football with friends every weekend. So do I.

20. Translate into Russian:



Only a few tourists are staying here.

21. Translate into Russian:

1 have not phoned Ann for ages. | must phone her tonight.

22. Translate into Russian:

| have to get up early tomorrow, because my train leaves at 7:30.
23. Translate into Russian:

Would you mind my opening the window, please?

24. What does the abbreviation the EU mean?

1) The European Union

2) The Europe Union

3) The Equal Union

25. Find the equivalents

1. M=u1 yBepensl, uto ... 1. It would seem that ...

2. BnonHe BeposiTHO, uTo ... 2. We are convinced that ...

3. ITo Bceii BepositTHOCTH ... 3. It is quite possible that ...

26. Choose the right option: It would be great to catch up.

1. bbuio Obl yynecHO yBUIETHCS ¢ TOOOM CHOBA.

2. be1io Ob1 OTIMYHO MOO0ATATh ¢ TOOOM CHOBA.

3. Beu10 OBI OTIIMYHO CO3BOHUTLCS C TOOOM CHOBA.

27.Choose the right option: B oxxumanuu 1anbHEHIIINX KOHTAKTOB. ..
1. Thanks for

2. We hope for

3. We look forward to

27. Choose the right option: “A skill” means:

1) Something you can do

2) Someone you know

3) Something you know

29 Choose the right option: Master's degree in Humanities is ...
1) BA

2) BSc

3) MA

4) MSc

30. Choose the right option: Master's degree in Natural Sciences is ...
1) BA

2) BSc

3) MA

4) MSc

Kpurepuu onienku tectupoBanus (Ha 30 BOmpocoB):
KOJIM4YeCcTBO OatoB 1 0asI 3a KajXk0€ BBIIIOJIHEHHOE 3aaHNe
«oTiuyHOoY (27-30 GanoB)

«xoportio» (21-26 6amos)

«ynoByeTBopuTenbHO» (15-20 6annoB)
«HEYJOBJIETBOPUTEIHLHO» MEeHee 15 OannoB

2. PedpepupoBanue TekcTa (IpUMEpHBI 00pasel TeKCTa)

Pabota ¢ mpodeccrnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIM TeKCTOM. Llenbto paboThl siBIsEeTCS
o0y4yeHHe MOAr0TOBKA K peheprpOBaHUIO U AHHOTHPOBAHUIO JINTEPATYPHI 110 CIIEIUATBHOCTH.

Kpurepun onienkn. K Tekcty naercst 3aganus Ha oO1iee MOHUMaHUE TEKCTA, Ha MTEPEBO/T
¥ 3aTIOMUHAHKE JIEKCHYECKOT0 MaTepraa U MepeBo/] Ha MHOCTPAHHBIH SI3bIK. 32 IPaBUIbHO



BBIIIOJTHEHHBIC 3a1aHUA HAYUCIACTCS 6anm>1, MaKCHUMAaJILHOE KOJIHUYECTBO 0asIIoB 10, qTo
COOTBCTCTBYCT CJICAYIOIIIUM OLICHKAM:

* BrimonHeHue Bcex 3ajaHui K TEKCTY «OTIUYHOY» - 9-10 Gamios;

* BrinonHenune Sa,[[aHI/IfI AIN HAJINYKNE HE3HAUYUTEILHBIX OIINOOK B 3 3aaHUAX K TCKCTY
«xoporioy - 7-8 06aIoB;

* BeimosiHeHue 6 3aMaHusg WM HaJIWYHE OIMMOOK BO BCEX 3aMaHUIX
«YIOBJICTBOPUTEILHO» - 6-7 OaJIOB;

* Hanmnuwne OOJIBIIOr0 KOJINYECTBA OLLII/I60K MNJIN HEBBIIIOJIHCHUC SaﬂaHI/If/i - HEC
YAOBJIETBOPUTCIBHO» - MCHEC 5 OayIos.

Unitary System

In a unitary system of government, the central government holds most of the power. The
unitary state still has local and regional governmental offices, but these are under the auspices of
the central government. The United Kingdom is one example of a unitary nation. Parliament
holds the governing power in the U.K., granting power to and removing it from the local
governments when it sees fit. France is also a unitary government. The national government
rules over the various provinces or departments. These local bodies carry out the directions of
the central government, but never act independently.

Federalist System

Federalism is marked by a sharing of power between the central government and state,
provincial or local governing bodies. The United States is one example of a federalist republic.
The U. S. Constitution grants specific powers to the national government while retaining other
powers for the states. For example, the federal government can negotiate treaties with other
countries while state and local authorities cannot. State governments have the power to set and
enforce driving laws while the federal government lacks that ability. Modern Germany is also a
federalist republic. The national government shares power with provincial political entities,
known as — «Lander».

Confederations

A confederation has a weak central authority that derives all its powers from the state or
provincial governments. The states of a confederation retain all the powers of an independent
nation, such as the right to maintain a military force, print money, and make treaties with other
national powers. The United States began its nationhood as a confederate state, under the
Articles of Confederation. However, the central government was too weak to sustain the
burgeoning country. Therefore, the founding fathers shifted to a federal system when drafting the
Constitution. A contemporary example of a confederation is the Commonwealth of Independent
States, which is comprised of several nations that were formerly part of the Soviet Union. These
nations formed a loose partnership to enable them to form a stronger national body than each
individual state could maintain.

Advantages and Disadvantages

One has only to look at the advantages and disadvantages of each system to see the
greatest differences among them. In a unitary system, laws and policies throughout the state are
uniform, laws are more easily passed since they need only be approved by the central
government, and laws are rarely contradictory since there is only one body making those laws.
There are disadvantages of this type of government. The central government may lose touch with
or control over a distant province or too much power in the central authority could result in
tyranny. In a federal system, a degree of autonomy is given to the individual states while
maintaining a strong central authority and the possibility of tyranny is very low. Federal systems
still have their share of power struggles, such as those seen in the American Civil War.
Confederate governments are focused on the needs of the people in each state, the government
tends to be more in touch with its citizenry, and tyranny is almost impossible. Unfortunately,
confederations often break apart due to internal power struggles and lack the resources of a
strong centralized government. (http://classroom.synonym.com/differences-unitary-confederate-
federal-formsgovernment-16423.html)



BapuanTsl 3a1aH1# 111 HHTEPAKTUBHBIX 3aHATUN, CAMOCTOSATEIHHBIX M KOHTPOJIBHBIX
pabor

[IpobnemHuoe 3ananue

Leunp. Llenpio mpo0iaeMHOro 3aJaHus SBISETCS OLICHUBAHUE YMEHUI U HAaBBIKOB
CTYACHTOB HUCIIOJb30BATh HA IIPAKTHUKE IMOJTYUYCHHBIC 3HaHUA JICKCHUYCCKOT'O U I'paMMaTH4Y€CKOI'O
XapakTepa 1Mo MPOHICHHOMY MOAYIIO TUCHUTUTHHBL. CTYIEHTBI pemaT MpoOIeMHOE 3a/1aHHE B
MMCbMEHHOU (popme.

Following the correct layout of a letter, write a short letter according to the given
conditions.

1. Inform your partners that you will not be able to order from them any longer, because
the prices are too high for you and you have found another company to work with.

2. Inform your partners that you are not satisfied with delays and ask for discounts.

3. You cannot supply the ordered goods to your partner firm. Apologize and explain the
reasons for the delay.

4. You sent new equipment to your partner firm. Inform them about it and offer your
assistance in case any difficulties arise.

Kpurepuu onenku. JlaHHbIN BUI 3aJaHAA OLIEHUBAETCS MO CICTYIOINM KPUTEPHSIM:

- Co0nroieHre CTPYKTYpPHI JIEI0BOTO MUChMa,

- KoppekTHOe ucnonab30BaHUE JIEKCUKH JI€JI0BOM MEPENUCKU (CII0B, CIOBOCOYETAHUM,
KIIUIIE);

- 'pamMmMaTuyeckas NpaBUIBHOCTD UCIIOJIB3YEMBIX CTPYKTYP.

Or1eHKa «OTJIMYHO» CTAaBUTCS CTYJIEHTY MPHU COOJIIOICHUH BCEX TPEX KPUTEPUEB WU
HE3HAYUTENbHBIX OITUOKaX B OJTHOM M3 KOMIIOHEHTOB; «XOPOIIOY - HE3HAYUTENIbHBIE OITHOKH
KacaTeJIbHO JABYX-TPEX KOMIIOHEHTOB; «yJIOBJIETBOPUTEIILHOY - TPyObIe OTUOKH B OJTHOM M3
KOMITOHEHTOB ¥ HE3HAUUTENbHBIE B OCTAIBHBIX; «HE YAOBIECTBOPUTEIBLHO» - TPyObIe OIIMOKH B
JBYX U 0ojiee KOMIIOHEHTaX.

Jenosas urpa

esnb. Llenbro 1em10BOM UTPHI SIBISETCS OLIEHUBAHUE YMEHHS UCIIOJIb30BaTh
KOMMYHHUKATHBHbIC HABBIKU B CMOJICIMPOBAHHON CUTYAIINH, OJIM3KOM K YCIOBUSAM PEATbHOTO
obmenus. [{enoBast urpa mpoBOIUTCS B YCTHOU (opMme.

Bapuant nenosoit urpst “Ileperosopsr”
Ponu. CtyneHTsl paboTaloT B apax, COCTABISIOT JUAJIOT COrJIACHO CUTYalluu Ha
KapTOUKe.

Xon urpel. CTyA€HTHI BeAyT KOPOTKHUH auajor - 6eceny 1o TenedoHy B COOTBETCTBUU C
3a/laHHBIMH CUTYyallUsIMU

1. 3BOHAT ceKkpeTapro PyKOBOAUTENS BaIIETO UCCIEI0BATENbCKOTO HHCTUTYTA, YTOOBI
Ha3HA4YUTh BCTpEUY;

2. BBl 3BOHUTE PYKOBOJUTEIIO HHOCTPAHHOW KOMIIAHUH, YTOOBI 0OCYAUTDH JaTy U BpeMs
npues/a Ballel Jeneranuu K 3apyoeKHbId YHUBEPCUTET;

3. 3BOHSAT CBOEMY MAapTHEPY, YTOOBI OTMEHUTH BCTPEUY;

O>xunaemslil pe3yapraT. CTyJeHTBI IPAKTUKYIOT KOMMYHUKAaTUBHBIE HABBIKU 110
MPOMIEHHON TeMe (MOJTYITIO), TIOCTIE YeTO0 MOTYT CBOOOHO MPUMEHSTH IMOTYyYEHHBIC 3HAHUS B
CUTYallUAX pealbHOro OOIIEeHUSI.

Kpurepun onenku. JlaHHBINA BUJI 3a1aHUM OLIEHUBAETCS 110 CIEAYIOIIUM KPUTEPHSIM:

- CobmroieHre MpaBuIl BeACHUS AUaiora (MpaBuIbHO BEIOPAHHBIN CTHIIB OOILEHMS,
BEKJIUBOCTh U T.I1.);



- KoppekTHoe ncronp30BaHne JEKCUKHU TI0 TEME «BEJIEHHE TTEPErOBOPOBY (CIIOB,
CJIOBOCOYETAHUH, KIIHIIIE);

- FpaMMaTI/I‘IGCKa}I IMPAaBUJIbHOCTb UCIIOJIB3YEMEBIX CTPYKTYDP.

O1eHKa «OTJIMYHOY» CTABUTCS CTYAEHTY P COOIIOICHUN BCEX TPEX KPUTEPHUEB MIIH
HE3HAYUTEILHBIX OIIUOKaX B OJHOM M3 KOMIIOHCHTOB; «XOpOLIO» - HE3HAYUTCIIbHBIC OIIINOKHU
KacCaTCJIbHO JABYX-TPEX KOMIIOHCHTOB, «YAOBJIICTBOPUTCIILHO) - pr6LIe OH_II/IGKI/I B OIHOM U3
KOMIIOHCHTOB U HE3HAUYUTCIIBHBIC B OCTAJIBHBIX,

[IpesenTanus

HCJ'IB. I_IGJ'IBIO MMPE3CHTAINHU SABJIACTCA OLICHKA YPOBHA 3HAaHUH CTYACHTOB onpeﬂeneHHoﬁ
TEMBEI 110 HpOfII[CHHOMy MOAYJIHO JUCHUITJIMHBI. Bo BpEMA MOATOTOBKHU K MPE3CHTAINU CTYACHTLL
JOJIZKHBI I10JIb30BaThCA I[OHOJ'IHI/ITGJ'ILHOf/i HHTepaTypOﬁ JJIsA Ooitee FJ'Iy60KOFO IIOHUMAaHMU
I/I3y‘{eHHOﬁ TCMBI, a4 B XOAC MMPE3CHTAINU, YIAIIUCCA ACMOHCTPUPYIOT IMOJTYYCHHBIC HA 3aHATHAX
H CaMOCTOATECIIbHO 3HaHWA, YMCHUA U HaBbIKH MCIIOJIB30BaHM, HpOfI,IleHHOFO JIEKCUYECKOI'O U
rpammarndeckoro mMarepuaia. [Ipesentanmu noapazymeBaoT CBOOOIHYIO JTUCKYCCHIO MEXKITY
CTYACHTAaMU, UTO PACKPBIBACT UX CIOCOOHOCTH IT0JIB30BATHCS TAKKE U KOMMYHUKATHBHBIMU
HaBbIKaMH, IIO3BOJISICT OTKPLITO BbIpaXaTb, U AprYMCHTUPOBAHO OTCTAaNMBATh CBOIO TOUKY 3PCHUSA
Ha aHTJIHHCKOM SI3BIKE B paMKax 3a,I[aHHOI7I TEMBI.

Temsr nmpesenrtanuii “Forms of business organization”

1 The most popular forms of business organization in Russia.

2 The most popular forms of business organization in Britain.

3The most popular forms of business organization in the USA.

4 Difficulties businesspersons face in Russia.

5 Top most successful corporations in the world.

Kpurepuu onenku. JlaHHbIN BUI 3aJaHUKA OLEHUBAETCS MO CICIYIOIIMM KPUTEPHUSIM:

- CoOuroieHHe MPaBHIT COCTABJICHHS TIpe3eHTaluu (opopMiIeHUE CIIaiiI0B, COOTHOIIICHUE
«TEKCT-KapTUHKW» Ha claiiax, UCIOJIb30BaHUE JUArpaMM, TAOJIHII U T.11.);

- KOppCKTHOC HUCIOJIL30BaHUE JIEKCUKHU 110 TeMe « THIIbI HpeI[l'IpPIHTPIfI» (CJ'IOB,
CJIOBOCOYETAHUH, KITHIIIE);

- rpaMMaTI/ILIeCKaH MMPaBUIIBHOCTH UCITOJIB3YEMbBIX CTPYKTYDP, ITOCIICA0BATCIILHOCTE U
JIOTUYHOCTH pEUH.

OLIGHKa «OTJIIMYHO» CTABUTCA CTYACHTY IIPU CO6J'IIOI[CHI/II/I BCCX TPCX KPUTCPUCB UIINU
HE3HAUYNTEJILHBIX OIIMOKAX B OIHOM M3 KOMIIOHCHTOB; «XOPOIIO>» - HC3HAYUTCIIBHBIC OLINOKH
KaCaTCJIbHO ABYX-TPEX KOMIIOHCHTOB; «YAOBJIICTBOPUTCIILHO) - pr6LIe OIINOKHU B OJHOM U3
KOMITOHCHTOB Y HC3HAYUTCJIIbHBIC B OCTAJIBHBIX; «HC YIOBJICTBOPUTCIILHO) - l"py6I)IC OILIIMOKY B
ABYX U 0o0JIee KOMIIOHEHTAX.

TeMsl U1 AUCKYCCUU

1. Have you been abroad? What can you say about your native country? What countries
would you like to visit? Why?

2. Traditions and customs of the UK and the USA.

3. What problems does the humanity face nowadays? What informational technologies of
the 21 century do we use?

4. What do you know about your future profession? (from its history, famous scientists,
inventions, achievements)

5. Entrepreneurship: advantages and disadvantages.

6. Partnership: advantages and disadvantages.

7. Corporations: advantages and disadvantages.

Kpurepuu onieHKH: KOJIMYECTBO OAJIIOB



«otianaHOoy (11-10 6annoB) — ObICTpast ¥ IpaBUIIbHAS PEAKIIUSI HA BOTIPOCHI
MperoaaBaTelis; TPaMOTHOCTh PEUH; HCIIOIb30BAHHUE JICKCUKHU TI0 TEME; PACCYKICHUS BETYTCS
TOJIbKO HA HTHOCTPAHHOM SI3bIKE;

«xopouioy» (7-9 6aI0B) — A0CTaTOYHO OBICTpast peakiisi Ha BOMPOCHI MPENoaaBaTest U
OTBETHI 0€3 CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEN U OLIMOOK; OTCYTCTBHUE 3aTPYAHEHUS B pealln3aluu
pEYEBBIX AEHUCTBUM;

«yZIOBJIETBOPUTENIBbHO» (4-6 0asIOB) — HOBEPXHOCTHBIE OJIHOTHUITHBIE OTBETHI,
HEJ0CTAaTOYHO MPaBWIbHOE POPMUPOBAHUE CBOUX OTBETOB; HAIMYHNE OMIMOOK; OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO BPEMEHH, 3aTPaylBaeMoro Ha GOpMyIMPOBKY OTBETA;

«HEYJOBIETBOPHUTEIbHO» (1-3) — TUI0Xas MIIM HETIPaBUJIbHAS PEAKIIMS Ha BOIPOCHI
[pernoaaBaTesis; OTCYTCTBHE IOHUMAaHUS BOIIPOCOB; OOJIBIIOE KOJIWYECTBO OIIMOOK; HEYMEHHE
MPABUJILHO CTPOUTH MIPEIJIOKEHUS; HE3HAHUE JIEKCUKH 10 TEME

Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUE 3aIaHUS U TUATIOTH

Hcnonb30BaHre HHTEPAKTUBHOM JTOCKU MO3BOJIET aKTUBU3UPOBATh YUEOHYIO
JIeSATeTLHOCTh Ha 3aHATUH, CO3/IaTh CUTYAIIMIO 3aMHTEPECOBAHHOCTU. IHTEepakTHBHAS T0CKa
MO3BOJISIET UCIIOJIB30BATh 3aJJaHMsI PA3HOTO YPOBHSI CJIOKHOCTH, TEM CaAMbIM CIIOCOOCTBYET
YCHEIIHOCTH CTYACHTOB.

PaGota ¢ HHTEpaKTUBHOI TOCKOW JaeT MUPOKUMA TPOCTOP JJIsi TBOPUECTBA
IpenojaBaTesis U CTYACHTOB.

Lenb: yny4muTs NOHUMaHKE, 3aIOMUHAHNE U YMEHUE MPUMEHSATh OJTy4YeHHbIC 3HAHUS

Fill in the gaps with prepositions where necessary and translate the sentences.
1. How are you getting ___ ?
2. My best regards ____ your parents!

3. 1 am very grateful ___ you!
4. Hold __ amoment, please.
5.’mafraidsheis ~ the moment.

6. Dome afavor ___ answering ____ my question.
7.Youcanrely  what I tell you.

8.1am ___ your disposal.

9.l object ___that.

10. That does not depend __ me.

2. Write the appropriate reply to the following sentences.
1. - Would you like some tea?
. I love tea!

2. - Will you take part in the conference?
. If I have time | definitely will.

3. - Can | be sure of the information you have given to me?

Trust me, .

4. - Please, can you assure me that you will make the Board of Directors change their
decision?

. I’'ll do my best, I promise.
5. - We can make some workers redundant and increase the workload for the rest or just
reduce salaries. What do you think of that?
No way!
6. - How is it going?

. I don’t feel very good today.

7. - Let me introduce you to my colleague Jane. She is an accountant.
, Jane! I’'m Kate.

8. - I really have to go now.




9. - Thank you for helping me.

. It’s my job.

10. - I’'m terribly sorry. I can’t come to the meeting tonight.

. We will have one more meeting next week.

1. Translate the following dialogue from Russian into English.

- Amno, kommanus «Black & Co». Uem mory ObITh TIOJIe3HA?

- He Mory 5151 oroBopuTh ¢ reHepaibHbIM AUPEKTOPOM?

- [Iopoxkaure MUHYTOUKY, ITOKaIyicTa. Sl mocMoTpro Ha mecte au oH. K coxkanenuto,
€ro cenyac Her.

- He noxckaxure, koraa oH BepHeTcs?

- Hackosibpko MHE W3BECTHO, €ro He OyJeT paHbllle BTOPHUKA BO BTOPOIl MOJIOBUHE JHS.
[lepenats emy uTo-HUOYAB?

- He Mmormu ObI BBI epeiaTh €My, YTO 3BOHUII AUPEKTOP OTENa MPOJaK KOMIAaHUU
«Fortune»?

- Jla, xoneuHo. Y Hac ecTb Bam Homep: 233-15-48. BepHo?

- Her, 310 HE TOT HOMED.

- Mory s 3anucats Bai Homep?

- Jla, xoneuno. 537-06-06.

- UynecHo!

- OrpomHoe cniacu6o. M3BuHuTE 32 OECIIOKOICTBO.

- He crout. lo cBuganps!

- Jlo cBunanbs!

2. Complete the sentences.
1.Liz is tired all the time. She shouldn't go to bed so late.

If Liz didn't go to bed so late, she wouldn't be tired all the time.

2.It's rather late. 1 don't think Ann will come to see us now.

I'd be surprised if Ann

3. I'm sorry | disturbed you. I didn't know you were busy.

If I'd known you were busy, I .....

4. The dog attacked you, but only because you provoked it.

If

5. I don’t want them to be upset, so I've decided not to tell them what happened. They
.......... if

Unfortunately, | didn't have an umbrella and so | got very wet in the rain. |

I1. Use your own ideas to complete these sentences.

1. I'd go out this evening if

2. I'd have gone out last night if

3. If you hadn't reminded me, We wouldn't have been late if

4. If ’d been able to get tickets,

5. Who would you phone if

5. Wishes

1. wish here. She'd be able to help us.

(Am/be)

2 Aren't they ready yet? | wish (they/hurry up)

3 It would be nice to stay here. | wish to go now. (we/not/have)



4 When we were in London last year, we didn't have time to see all the things we wanted
to see. | wish

more time, (we/have) ..... .

S It’s freezing today. I wish so cold. I hate cold weather,

........................... What’s her name again? I wish remember her name.( I/can).
6. Translate the sentences using the infinitive or —ing form

1. OH yTBepkKaaeT, 4TO OHU HE yBaXKaloT €ro.

2. OH TOBOpHT, 4TO OHA JIOOWMIIACh yCIieXa B CBOeH padore.

3. Curyauust ObljIa CIIMIIKOM CTPECCOBOM, YTOOBI OHA MOTJIA €€ MPEO0I0JIETh.

4. On nonpocun Oyxranrepa BblIaTh 3apIuiaTy pabouuMm.

5. OH xo0ueT, 4TOObI OHU MOJIIMCATIU 3TOT HEBBITOJHBIA KOHTPAKT,

6. On 3acTaBuII €€ YBOJUTHCS C BBICOKOOIIAYNBAEMON PaOOTHI.

7. 51 He x04y, UTOOBI OHU UTHOPHUPOBAIIA CBOM 00SI3aTEIIbCTRA.

8. Ora paboTa CIIMITKOM HU3KOOILIaYMBaeMast, YTOOBI OH 3aXOTEJ YCTPOUTHCS Ha HeE.
9. Orta paboTta He HACTOJIBKO Oe30macHa, YTOOBI S MOT BBIIIOJIHUTD €.

10. MHe o4eHb IPUIATHO IOMOTaTh BaM.

7 Write the synonyms

wage - to use to

interim to fire

to seek to employ
entrepreneur outgoing
profit loss

shy outlay

to account to answer to

8. Translate

l.uckarb padboty
2.MPOBOJIUTH cOOECEeIOBAaHUE
3. IMYHOCTHBIC KayecTBa
4.xapbepucT

5.HaHUMATh

6.10JIy4aTh IPUOBLITH

7 UIMETh MOJIHBIA KOHTPOJIb
8.0cBO0O0KIATHCS OT HAJIOTOB
9. TMKBUIMPOBATHCS
10.0bITh 3aMKHYTBIM

11. wraguTe» ¢ mudpamu
12.11aTUTH HAIOTH
13.0aHKOBCKHIi cUeT

9, HaiimuTe COOTBETCTBUA:

1. Ber He Moriu Okl ... 1. We would like ...

2. M1 xotenu Obl ... 2. Could you please ... ?

3. Ilpocum Bac ... 3. You are requested ...

Haitnqure cooTBETCTBUS:

1. IIpocum nepecnats ... 1. Please send me ...

2. Ilpomry Beicnath MHE ... 2. Would you kindly send me ...
3. Bynpre nro6e3Hbl, BeIILIATE MHE ... 3. Please forward to ...



Hatingure cooTBETCTBUA:

1. Ilpomry orBetutsh ... 1. Please contact ...
2. I[Ipocum cBszathesi ¢ ... 2. Would you please confirm ...?
3. IlpocuM OATBEPAUTS ... 3. Please reply ...

Haitnure coorBeTcTBUs:

1. Pa3pemnre mocoBeToBath ... 1. We are able to suggest ...
2. 51 661 mocoBetoBain ... 2.1 would suggest ...

3. M1 661 IOpeKOMeH10BaMH ... 3. May I suggest ... ?

Hatigure cooTBETCTBUA:

1. Ms1 yBepensl, uto ... 1. It would seem that ...
2. Bnonue BeposiTHO, uTo ... 2. We are convinced that ...
3. o Bceii BepostHOCTH ... 3. It is quite possible that ...

Bribepute npaBunbHblii Bapuant: It would be great to catch up.
1. Bbu10 OBI YyIECHO YBHIETHCS ¢ TOOO CHOBA.
2. bbu1o 661 0OTIMYHO O0OATATH ¢ TOOOI CHOBA.

Bribepure npaBuibHbI BapuaHT: Mbl Oyaem pajisl ... / B oxxunanuu ...

1. Thanks for

2. We hope for

3. We look forward to

CocraBienue nucem

Kputepuu onenku. 3a KakIblii IpaBUIbHO BBIIIOJHEHHBIM IMyHKT Hauucisercs 2 Oamna
3a BBINOJHEHUE BBIIIE YKA3aHHBIX YCIOBHHM CTYAEHT MOXXET TOJYYHTh MaKCUMAalbHOE
KoJIn4ecTBO 6ayioB 10, YTO COOTBETCTBYET CIEIYIOIIUM OL[CHKaM:

«otiauuHoy - 9-10 Oannos;

«XopomIo» - 7-8 6aos;

«yIIOBJIETBOPUTEIBHOY - 6-7 OalIOB;

«HEYJOBJIETBOPUTEIBHO» - MEHEe S5 OaIoB.

1) ORDER LETTERS

Planning your order letter is important so that you have all the information you need at
hand before you begin to write. Require clear information about the specific product, the method
of payment, and how and where they should be sent, and any deadlines that apply.

2) LETTER OF APPLICATION

In a letter of application, you are really promoting yourself and selling your skills. You
want to interest the audience (the reader) in your qualifications so that he/she will think you are
right for the job. The real purpose of a letter of application is to get a job interview.

3) LETTER TO THE EDITOR

Letters-to-the-editor are really a persuasive expository essay written in a letter format.
Because you are trying to change attitudes, this kind of letter requires a lot of thought, planning,
and in some cases research to find convincing facts. Start with a statement that tells what issue
the letter is about, followed by a clear statement of your opinion. Then provide a number of body
paragraphs that give background information and convincing supports for your opinion. End the
letter with a summary, a hope that something can be done, or a suggestion for change.

4) LETTERS OF INQUIRY AND REQUEST

Because these kinds of letters need the recipient to respond, it is important to write them
in such a way that you get a favourable response.

5)



At first, letters of request may look easy, but they require the same kind of thought,
planning, and revision as any good composition. If your question is worded vaguely, the reader
may have to guess what you want. If you ask too forcefully for something, the reader may be
offended and ignore your letter completely or put off doing anything about it. The purpose of this
kind of letter is to get someone, whom you probably don’t know, to do you a favour. Often in
cases like these, stating the reason for your request or showing how the recipient can benefit
from it can be persuasive. A successful request letter, therefore, demands good clear questions
and a polite, persuasive tone. If you have several questions, it is acceptable to present them in a
numbered list.

5) RESPONSE LETTERS

When you can provide what the writer has asked for, you are bringing “good news” in
your response. The body of a “yes” response letter should acknowledge the request and include
an exception to the request.

6) LETTERS OF COMPLAINT

The best complaint letters do not sound complaining or angry. Even though you may be
upset and frustrated by the time you decide you need to write a letter, abuse and insults will
certainly mean that your problem will go to the bottom of the pile and may even be ignored
altogether. A good complaint letter states your problem calmly and if possible suggests a reason
why it is in the company’s best interest to deal positively with your situation.

Write a letter of complaint

Sample Letterl

On March 17 1 ordered a box of letterhead stationery for our central office in Springfield.
We received your shipment within one week, but the letterhead carried another firm's address.

| am returning the stationery under separate cover, with the needed correction noted. |
will appreciate your sending me the correct stationery as soon as possible. Also, I trust you will
credit my account with $4.86, the cost of returning the stationery.

Thank you for your attention to this matter.

Sample Letter 2

| received my order of Doe Tulips yesterday. Unfortunately, they looked as though they
had been dropped many times and run over at least once. Further, we ordered six dozen. We
received only four dozen. Since these tulips would need a miracle to grow, | would appreciate it
if you could send me six dozen more of the same tulips. Unless you require me to return them, I
will throw the first order in the garbage. | appreciate your guarantee of satisfaction.

1. Keep in mind that most errors are unintentional and realize that most businesses and
organizations want to address and clear up complaints quickly in order to have satisfied
customers or members.

2. Address your letter to a specific person. Letters addressed to "Dear Sir" or "To Whom
it May Concern™ are not as effective and will likely not reach the right person.

3. Be brief. Keep your complaint letter to one page, and write short paragraphs rather
than long ones. Be honest and straightforward. Include sufficient detail to back up your claim
and to show that you have thoroughly researched the subject. However, omit irrelevant details.

4. Maintain a firm but respectful tone, and avoid aggressive, accusing language. In many
cases, you can increase the effectiveness of your letter by getting several others to sign it with
you.

5. Do not threaten! Avoid making generalizations about the company or organization if
your complaint letter focuses on a single individual. Use tact, and be direct, but respectful.
Include your name, address, phone number, and e-mail address, if desired, so that the person(s)
can reach you to discuss any questions or concerns.



CamocrosiTenpHas padbora

HCJ'IB. HCJ'IBIO CaMOCTOSITEIbHOHN pa6OTBI ABJICTCA OLCHUBAHUE YPOBHSA YCBOCHUA
CTyACHTaMU onpe;[eneHHoﬁ I‘p&MM&TH‘-IGCKOfI TEMBI I10 HpOfIIIeHHOMy MOAYJIKO AWCIUILIAHBI.
CamocrosiTenbHas paboTa IPOBOJIUTCS B MMUCBMEHHOM (hopMe, MMEET XapakTep cpe3a 3HaHUW 1
3aHnMaet He 6onee 10 MUHYT.

Kpurepuu onenku. 3aganus 11 CaMOCTOSTENIbHON paboThl comepkat mo 10 myHKTOB. 3a
KaX/Iblii NPaBWILHO BBIIOJHEHHBIM IMYyHKT Hayuchsgercs 1 0amwi, T.0. 32 KaXA0€ M3 BhIIIE
YKa3aHHbIX Ba,I[aHI/Iﬁ CTYACHT MOXKCT IIOJIYYHUTHh MAKCUMAJIbHOC KOJIHNYECTBO OamioB 10, qTo
COOTBCTCTBYCT CJICAYIOIIMM OILICHKAM:

«oTinuyHo» - 9-10 OayIoB;

«XOopomIo» - 7-8 6aos;

«YIOBJICTBOPUTEILHOY - 6-7 OAIIOB;

«HE YJOBJIETBOPUTEIBHOY - MEHee 5 6aoB.

I. Change the number of the noun in italics where possible and make all other necessary
changes.

1. That lady was a wife of the captain. 2. The child was laughing while watching a
cartoon. 3. The student found out some valuable information for his report. 4. Have you seen a
mouse in the hall? 5. There has been a severe crisis in the country for several years. 6. His hair
was as dark as coal. 7. The boy has hurt his foot with something sharp. 8. Where is the knife? 9.
Health is better than money. 10. The wife of the sailor has been waiting for the news from him.

II. Rewrite the sentences using ‘s or s’ where possible with the underlined phrases.

1.The clothes of the boys were very dirty. 2. We are going to have a journey of 2 days to
Athens. 3. The walls of the room haven’t been painted. 4. Friday and Saturday are my favourite
days of the week. 5. Will you come to the birthday of my daughter next Sunday? 6. The
construction of a new factory is the work of seven years. 7. | have already met the secretary of
Mr Black. 8. I adore the colour of the leaves in Indian summer. 9. The mother smiled when she
heard the happy voices of her children. 10. The kittens of our cat are so cute!

4. METOJUYECKHUE MATEPHUAJIBI, OTPEJIEJISTIOIIUE ITPOILE LY PbI
OLIEHUBAHMSA BHAHUHN, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA
NESITEJBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIUX DTAITbI ®POPMUPOBAHUS
KOMIIETEHIIMIA

Wzyuenne pucuumiauHbl  «MHOCTpaHHBIM  s3BIK B cdepe MpodeccCHoHATbHON
KOMMYHHKAIIUM» OCYIIECTBISIETCS MO ClenyloUMM (opmaM: MpakTHYECKHE 3aHATUS U
caMoCToOsITeNIbHas paboTa MarucTpaHTa.

BaxxHpIM yciioBUEM ISl OCBOCHMS JUCIUIUIMHBI B IPOLIECCE 3aHATHI ABIISETCS BEIECHUE
KOHCIIEKTOB, OCBOEHHE U OCMBICICHHE TEPMUHOJOTUN HM3y4aeMOW IHUCLUIUIMHBI. Matepuansl
MPAKTUYECKHUX 3aHATUN CIEyeT CBOEBPEMEHHO MOJKPEIUISATh MPOPadOTKON COOTBETCTBYIOIINX
pa3zienoB B y4yeOHUKax, y4eOHbIX MOCOOMSX B COOTBETCTBUM CO CIIMCKOM OCHOBHOH H
JOTIONTHUTENIbHOW — JuTeparypbl. JlomonHuTeNnbHas NpopaboTka H3Y4aeMoro Marepuana
IIPOBOAMTCA BO BpeMs NPAKTUYECKUX 3aHATHH, B XOJ€ KOTOPBIX AaHAIU3ZHUPYIOTCS H
3aKPEIUISIOTCS OCHOBHBIE 3HAHUS, IOTyYEHHbIE IO JUCITUIINHE.

IIpy NoOAroTOBKE K HPAKTHUECKUM 3aHATUSAM CJIEAYET HCIOJIb30BaTh OCHOBHYIO U
JOTIOTHUTEIBHYIO JIUTepaTypy W3 TMpPEACTaBICHHOro chucka. Ha mnpakTuueckux 3aHATHIX
NPUBETCTBYETCS AKTHUBHOE YdYacTHEe B OOCYXIEHMM CHUTyallud, CHOCOOHOCTh Ha OCHOBE
MOJIyYEHHBIX 3HAHUN HaXOAWUTh Haubosee 3G EeKTUBHBIE PEUICHHs MOCTABJIEHHBIX IpPOOIEM,
YMETb HaxOJIUTh MOJIE3HBIA JOTIOIHUTEIbHBINA MaTEPUa 110 TEMATUKE NPAKTUYECKUX 3aHITHH.

B paMkax wu3yyeHUs  JOUCHUIUIMHBI HEOOXOJUMO  HCIOJIb30BaThb  IEPEIOBBIC
UH(POPMALIMOHHBIE TEXHOJOTMM — KOMIIBIOTEPHYIO TEXHHUKY, O3JEKTPOHHBIE O0a3bl JaHHBIX,
Nutepner.



[enssMu caMOCTOSITENIHPHOM PaOOTON MaruCTpaHTa SBJISICTCS:

- CUCTeMaTu3anus U 3aKpEIUICHUE NIOJIYYCHHBIX TEOPETUYECKUX 3HAHUM U MPAKTUYECKUX
YMEHMI MaruCTpaHTOB;

- yriIyOJieHHE U pacIiipeHne TEOPETHUECKUX 3HAHUH;

- (hopMupoOBaHNE YMEHUS HCII0JIb30BaTh CIIPABOYHYIO JIUTEPATYPY;

- pa3BUTHE UCCIIENOBATEIBCKUX YMEHUM.

CamocrodrenbHas paboTa BBIIOIHIETCS MAarMCTPaHTOM IO 33aJaHMIO MPErnoAaBaTess U
MOYET COJIEpXKaTh B ceOe ClieAyIolIee 3adaHus:

- M3y4eHHue MPOrpaMMHOI0 MaTepHuajga JUCHUILIMHBI (paboTa ¢ y4eOHUKOM, HM3ydeHHe
PEKOMEHIYEMBIX JIMTEPATYPHBIX UCTOYHUKOB, KOHCIIEKTUPOBAHUE HCTOUHUKOB);

-BBIIIOJIHEHNE KOHTPOJIBHBIX padoT;

- paboTa C IeKTPOHHBIMU HH(POPMALMOHHBIMU PeCypcaMu U pecypcamu Internet;

- BBIIIOJIHEHUE TECTOBBIX 3aJaHH;

- IOATrOTOBKA IIPE3CHTALIU;

- OTBETBI HA KOHTPOJIBHBIE BOIIPOCHI;

- AHHOTHPOBAHUE;

- IOJITOTOBKA K 3aHATHUSAM, IPOBOJIUMBIM C UCHOJIb30BAHUEM aKTUBHBIX ()OPM 00yUEHUs

(menoBbIe UrpHI);

ATtTecranus mpoBoauTcs B hopMme 3aueTa.

HeoOxomuMeiM  yciioBHEM — (OPMHPOBAaHUS KOMIETEHIUH  SBISIETCS  MTOCEUICHUE
IIPAKTUYECKUX 3aHATUH, HA KOTOPBIX MAaruCTPaHT BBIIIOJIHAET I'PAMMaTHYECKHUE, JIEKCUUYECKUE
YIPA)KHEHMS, [TPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIE 3aJaHUs 110 IIEPEBOAY, IIMCBMEHHOMY M YCTHOMY
pedepupoBaHN0, aHHOTUPOBAHUIO HAYYHBIX TEKCTOB, MOATOTOBKU TE3HUCOB M MPE3CHTALMU
BBICTYIJICHUS HAa KOH(EpEeHLHUsX M MPHOOpPETeHUS YMEHUH, HEOOXOIMMBIX I Y4acTHs B
paboTe pOCCHUICKMX W MEXIYHApOAHBIX MCCIEJOBATEIbCKUX KOJIJIEKTUBOB I10 PELICHUIO
HAay4yHbIX M HAy4YHO-O0Opa30BaTENbHBIX 3a/Jad U MHCIOJIb30BAHUS COBPEMEHHBIX METOJIOB U
TEXHOJIOTMI Hay4YHOM KOMMYHHMKAallMM Ha TOCYJapCTBEHHOM M WHOCTPAaHHOM SI3bIKax U
OBJIaJICHUS] HaBbIKAMHM pPEUYEBOW MUCBMEHHOM M YCTHOM KOMMYHHUKAllMM B Hay4HOH cdepe 1o
HaIPAaBJIEHUIO IO OTOBKHU.

Kputepuu o1ieHKH KOHTPOJBHBIX pabOT CTYJEHTOB 3a0YHOT0 00Y4EHHUS:

Kpurepuu onieHKH: KOJTUYECTBO 0AIOB

«otnuyHo» (100-86 GamnoB) — xopollee 3HaHWE MaTepuasa; TPaMOTHOCTh MUCHMEHHON
peYH; UCTIOJIb30BAaHUE OOJBIIIOTO KOJIMYECTBA JIEKCHUECKUX €JIMHUIL,

«xopormo» (85-71 6annoB) — Xopolee 3HaHHE MaTepuaina; OTCYTCTBUE CYIIECTBEHHBIX
HETOYHOCTEH U OMMOOK; OTCYTCTBHE 3aTPYyJAHEHUS B HANHCAHUU; TMOJIHBIE, CHOPMHUPOBAHHBIC
MPEAJIOKEHUS;

«YyIOBJIETBOpUTENTHHO» (MeHee 71 Oamra) — HeNodHble, HECPOPMUPOBAHHBIE
MpeJIOKEHHS; HEIOCTATOYHOE 3HAHUE MaTepHalia; HAIUYUe OIIHOOK.

OneHka «Hey10BIETBOPUTENIbHO» HE CTaBUTCA.



